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COMPONENTE

In base al Paese di residenza, gli accessori potrebbero variare.
	~ XNP-6320

	~ Non incluso : Scheda SD
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	~ Non inclusi: dongle WiFi, adattatore OTG
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COMPONENTE

In base al Paese di residenza, gli accessori potrebbero variare.
	~ XNP-6320H

	~ Non incluso : Scheda SD



10

INSTALLAZIONE



11

INSTALLAZIONE

1

2



12

INSTALLAZIONE

3

4



13

INSTALLAZIONE

6

5



14

INSTALLAZIONE

micro USB

7 	~ Non inclusi: dongle WiFi, adattatore OTG

8

Installation



15

INSTALLAZIONE

10

9



16

INSTALLAZIONE

11

25



17

COMPONENTE

In base al Paese di residenza, gli accessori potrebbero variare.
	~ XNP-6320HS

	~ Non incluso : Scheda SD
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6 	~ Non inclusi: dongle WiFi, adattatore OTG
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CONFIGURAZIONE DELLA PASSWORD
Quando si effettua l’accesso al prodotto per la prima volta, 
è necessario registrare la password di accesso.  
Quando appare la finestra per la “Modifica della 
password”, immettere la nuova password.

	J 	` Per una nuova password da 8 a 9 cifre, è necessario 
usare almeno 3 dei seguenti elementi: lettere 
maiuscole/minuscole, numeri e caratteri speciali. Per 
una password da 10 a 15 cifre, è necessario utilizzare 
almeno 2 degli elementi precedentemente elencati.
	- Caratteri speciali permessi. : ~`!@#$%^*()_-+=|{}

[].?/
	` Per ottenere un maggiore livello di sicurezza, non è raccomandabile usare ripetutamente gli stessi caratteri 

oppure lettere consecutive nella tastiera. 
	` Se la password è stata smarrita, è possibile premere il pulsante [RESET] per ripristinare il prodotto. Di 

conseguenza, non è consigliabile usare un promemoria per ricordare la propria password o memorizzarla 
semplicemente.

ACCESSO
Ogni volta che si accede alla telecamera, appare la finestra di login. 
Inserire l’ID utente e la password per accedere alla telecamera.

	a Inserire “admin” nella casella <User Name>.
	b Immettere la password nel campo di inserimento per la <Password>.
	c Fare clic su [OK].

COLLEGAMENTO AL WiFi
Impostazione telecamera

	a Connettere l’adattatore OTG e il dongle WiFi al terminal micro USB.

Impostazione smartphone
	a Installare l’applicazione Installazione di Wisenet.
	b Selezionare la telecamera SSID dopo aver acceso il WiFi. 
	c Eseguire l’applicazione Installazione di Wisenet.
	d Durante il collegamento alla telecamera, verrà connesso il video. (password iniziale: 4321)

	` Il video sarà riprodotto senza essere collegato durante la connessione iniziale.

	e L’angolo della telecamera può essere regolato mentre si guarda il video dallo smartphone.



La tutela dell’ambiente è molto importante per Hanwha Vision, che ne tiene conto in ogni fase della 
fabbricazione dei suoi prodotti ed è alla ricerca costante di nuove soluzioni per fornire al cliente prodotti sempre 
più rispettosi dell’ambiente. 
Il marchio Eco rappresenta la dedizione di Hanwha Vision nel creare prodotti nel rispetto dell’ambiente e indica 
che il prodotto soddisfa la Direttiva EU RoHS.

Corretto smaltimento delle batterie del prodotto
(Applicabile nei paesi dell’Unione Europea e in altri paesi europei con sistemi di conferimento differenziato delle batterie.)

Il marchio riportato sulla batteria o sulla sua documentazione o confezione indica che le batterie di questo prodotto non devono 
essere smaltite con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Dove raffigurati, i simboli chimici Hg, Cd o Pb indicano che 
la batteria contiene mercurio, cadmio o piombo in quantità superiori ai livelli di riferimento della direttiva UE 2006/66. Se le 
batterie non vengono smaltite correttamente, queste sostanze possono causare danni alla salute umana o all’ambiente. 
Per proteggere le risorse naturali e favorire il riutilizzo dei materiali, separare le batterie dagli altri tipi di rifiuti e riciclarle 
utilizzando il sistema di conferimento gratuito previsto nella propria area di residenza.

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)
(Applicabile nell’Unione Europea e in altri paesi europei con sistema di raccolta differenziata)
Il marchio riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documentazione indica che il prodotto e i relativi 
accessori elettronici (quali caricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti con altri rifiuti 
domestici al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all’ambiente o alla salute causati 
dall’inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita l’utente a separare il prodotto e i suddetti accessori da altri 
tipi di rifiuti e di riciclarli in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.
Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto o l’ufficio 
locale preposto per tutte le informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di 
materiali.
Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del 
contratto di acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non devono essere smaltiti unitamente 
ad altri rifiuti commerciali.

※ I motori Rotazione/Inclinazione/Zoom e lo slip ring sono garantiti per 
un anno in funzionamento continuo.



Подлежит использованию по назначению
в нормальных условиях

Срок службы : 7 лет.
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